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Siehe Hinweise / See notes / Zie nota‘s /  
Voir des indications / Veda le note
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Die Einbaumaße der Wanne, des Wannenträgers und des 
Eckmoduls sind beim Einbau aufeinander abzustimmen. 

Die einschlägigen Verarbeitungsrichtlinien aller beteiligten 
Gewerke sind zu berücksichtigen.

Für die Installation der Amaturen ist die beiliegende Einbau-
anleitung des Herstellers zu beachten.

Zündquellen vom Montageschaum fernhalten. Nicht rauchen. 
Treibgase vor Setzen der Bauelemente gut ablüften lassen.

The assembly dimensions of bathtub, bathtub carrier and 
corner module shall be coordinated during installation.
 
The relevant processing regulations of all trades participating 
are to be taken into consideration.

For the installation of valves and fittings the enclosed mount-
ing instructions of the manufacturer must be adhered to.

Keep away ignition sources from PUR foam. Do not smoke. 
Before placing the structural elements take care to have 
propellent gases well evacuated.

Die Einbaumaße der Wanne, des Wannenträgers und des Eckmoduls sind beim Einbau aufeinander abzu-
stimmen. Die einschlägigen Verarbeitungsrichtlinien aller beteiligten Gewerke sind zu berücksichtigen. Für 
die Installation der Amaturen ist die beiliegende Einbauanleitung des Herstellers zu beachten. Zündquellen 
vom Montageschaum fernhalten. Nicht rauchen. Treibgase vor Setzen der Bauelemente gut ablüften lassen.

Konstruktionskleber (PU) oder
Fliesenkleber (flexibel)

Wannenträgermontageschaum

Empfohlenes Zubehör:


